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КРЕПЕЖНЫЙ КОМПЛЕКТ СЪЕМНОЙ РЕГУЛИРУЕМОЙ
СТЫКОВОЧНОЙ ТОЧКИ В 4 ПОЗИЦИИ

ОБЩАЯ ИНФОРМАЦИЯ
Таблица 1. Общие сведения

ВремяУровень квалифика-
ции(1)

Предлагаемые инструментыКомплекты

1 часЗащитные очки, динамометриче-
ский ключ52300353, 52300354

(1) Требуется затяжка до значения крутящего момента или умеренное использование других инструментов и техник
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Рисунок 1. Содержимое комплекта Крепежный комплект съемной регулируемой стыковочной точки в 4 позиции
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Таблица 2. Содержимое комплекта Крепежный комплект съемной регулируемой стыковочной точки в 4 позиции

Примечание№ деталиОписаниеКол-
во

Пози-
ция

52300348Блок стыковочной пластины, хром (пра-
вая сторона, показано)1

1
52300355Блок стыковочной пластины, черный

(левая сторона, показано)1

52300349Блок стыковочной пластины, хром (пра-
вая сторона, не показано)1

2
52300356Блок стыковочной пластины, черный

(левая сторона, не показано)1

12400059Проставка, стыковочная точка23

52300345Стыковочная точка44

10300079
Проставка для регулировки ширины,
хром (опционально, используйте при не-
обходимости)

45

14,2 N·m (126 in-lbs)
Используйте LOCTITE 243 MEDIUM
STRENGTH THREADLOCKER AND
SEALANT (СИНИЙ) (РЕЗЬБОВОЙ ГЕР-
МЕТИК СРЕДНЕЙ ПРОЧНОСТИ
LOCTITE 243)

10200322Винт с плоской головкой TORX, длина
1/4-20 x 16 мм (⅝ дюйма)46

27,1 N·m (20 ft-lbs)
Используйте LOCTITE 243 MEDIUM
STRENGTH THREADLOCKER AND
SEALANT (СИНИЙ) (РЕЗЬБОВОЙ ГЕР-
МЕТИК СРЕДНЕЙ ПРОЧНОСТИ
LOCTITE 243) и LOCTITE 262 HIGH
STRENGTH THREADLOCKER AND
SEALANT (РЕЗЬБОВОЙ ГЕРМЕТИК
ВЫСОКОЙ ПРОЧНОСТИ LOCTITE 262,
КРАСНЫЙ)

10200157Винт с плоской головкой TORX, длина
5/16-18 x 25 мм (1 дюйм)47

6302Плоская шайба, цинковая отделка48

Позиции, упомянутые в тексте, но не включенные в комплект

Оригинальное оборудование (OE) вставка на крышку с прорезью2A

OE винт крепления вставки на крышку с прорезью4B

Длинный штифт для крепления стыковочной пластины2C

Пластиковая вставка стыковочной точки (эллиптическая форма увеличена для ясности)1D

Самое свободное положение стыковочной точки (горизонтально относительно земли)1E

Диапазон регулировки стыковочной точки — максимум 90 градусов2F

Тонкая сторона фланца стыковочной точки для регулировки ширины1G

Толстая сторона фланца стыковочной точки для регулировки ширины1H

Насечка радиальной регулировки в пластиковой вставке2J

ОБЩИЕ СВЕДЕНИЯ
Модели
Информацию о применимости комплектов см. в каталоге
запасных частей и аксессуаров или в разделе «Запасные
части и аксессуары» на сайте www.harley-davidson.com
(только на английском языке).

Убедитесь, что вы используете самую последнюю версию
инструкционной карты, которая доступна по адресу:
www.harley-davidson.com/isheets

Свяжитесь с центром поддержки клиентов Harley-Davidson
по номеру телефона 1-800-258-2464 (только США) или
1-414-343-4056.
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Требования к установке
Для надлежащей установки этого комплекта на рядмоделей
мотоциклов может потребоваться отдельная покупка других
деталей и аксессуаров. Список требуемых деталей или
аксессуаров для конкретной модели см. в розничном
каталоге запасных частей и аксессуаров или в разделе
«Запасные части и аксессуары» веб-сайта www.harley
-davidson.com (только на английском языке).

LOCTITE 262 HIGH STRENGTH THREADLOCKER AND
SEALANT (РЕЗЬБОВОЙ ГЕРМЕТИК ВЫСОКОЙ
ПРОЧНОСТИ LOCTITE 271, КРАСНЫЙ) (94759-99) и
LOCTITE 243 MEDIUM STRENGTH THREADLOCKER AND
SEALANT (СИНИЙ) (РЕЗЬБОВОЙ ГЕРМЕТИК СРЕДНЕЙ
ПРОЧНОСТИ LOCTITE 243) (99642-97) необходимы для
надлежащей установки данного комплекта.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

От правильной установки этого комплекта зависит
безопасность водителя и пассажира. Если у вас нет
возможности выполнить данную процедуру или нет
в наличии нужных инструментов, обратитесь к дилеру
Harley-Davidson для выполнения установки.
Неправильная установка этого комплекта может
привести к серьезным травмам или смертельному
исходу. (00308b)

ПОДГОТОВКА
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Извлеките главный предохранитель перед тем, как
продолжить процедуру, чтобы избежать случайного
запуска двигателя мотоцикла, что может привести к
серьезным травмам или гибели людей. (00251b)

1. Снимите главный предохранитель.

a. С сиреной охранной системы: при наличии
брелока сигнализации включите зажигание. После
снятия системы с охраны выключите зажигание.
НЕМЕДЛЕННО снимите главный предохранитель
согласно руководству по техническому
обслуживанию.

b. БЕЗсиреныохранной системы: см. руководство
пользователя.

2. Снимите правую боковую крышку кофра.

3. См. Рисунок 1 . Удалите два винта (B) с опоры кофра
на каждой стороне.

4. Приподнимите вставки на крышку с прорезью (A).

УСТАНОВКА
Установите стыковочные кронштейны
1. ПРИМЕЧАНИЕ
Длинный штифт (C) устанавливается с передней
стороны транспортного средства.

Вставьте блоки стыковочной пластины (1,2) в прорези
на опоре кофра с нужной стороны.

2. Поместите шайбу (8) на каждый винт (7).

3. Нанесите 2−3 капли резьбового фиксатора на резьбу.
Расходный материал: LOCTITE 262 HIGH STRENGTH
THREADLOCKER AND SEALANT (РЕЗЬБОВОЙ
ГЕРМЕТИК ВЫСОКОЙ ПРОЧНОСТИ LOCTITE 271,
КРАСНЫЙ) (94759-99)

4. Закрепите блоки пластины крепления (1,2) на месте с
помощью винтов (7) и шайб (8). Затяните.
Крутящий момент: 27,1 N·m (20 ft-lbs)
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Стыковочная точка1.
Толстая сторона фланца стыковочной точки для
регулировки ширины

2.

Насечка радиальной регулировки в пластиковой
вставке (2)

3.

Самое свободное положение стыковочной точки
(горизонтально относительно земли)

4.

Диапазон регулировки стыковочной точки —
максимум 90 градусов (x2)

5.

Блок стыковочной пластины6.
Рисунок 2. Установка стыковочной точки

5. ПРИМЕЧАНИЕ
См. Рисунок 1 . Не устанавливайте проставки для
регулировки ширины (5) на данном этапе.

Установите стыковочные точки.

a. Установите проставку (3) на длинный штифт (C)
каждой стыковочной пластины.

b. Установите стыковочную точку (4), толстым
фланцем (H) вперед, на каждый штифт
стыковочной точки.

c. Установите винты (6) на штифты стыковочной
точки.

d. См. Рисунок 2 . Поверните каждую стыковочную
точку, чтобы расположить насечки горизонтально
(4).

e. Затяните винты до упора.

J05999 3 / 5



Проверьте выравнивание и плотность
крепления стыковочной точки

ПРИМЕЧАНИЕ
См. Рисунок 2 .

• Передние точки стыковки позволяют выполнять
регулировку вертикальной пассажирской спинки и
багажной решетки для одноместного сиденья.

• Задние точки стыковки позволяют выполнять регулировку
багажной решетки для двухместного сиденья.

1. Установите съемный аксессуар в соответствии с
инструкциями для комплекта съемного оборудования.

2. Если стыковочные точки расположены слишкомшироко:

a. Снимите аксессуар.

b. См. Рисунок 1 . Снимите винт (6) и стыковочную
точку (4) со всех четырех штифтов стыковочной
пластины.

c. Установите стыковочную точку, тонким фланцем
вперед, на каждый штифт стыковочной точки.

d. Нанесите 2−3 капли резьбового фиксатора на
резьбу (6). Установите винты.

LOCTITE 243 MEDIUM STRENGTH
THREADLOCKER AND SEALANT (СИНИЙ)
(РЕЗЬБОВОЙГЕРМЕТИКСРЕДНЕЙПРОЧНОСТИ
LOCTITE 243) (99642-97)

e. См. Рисунок 2 . Поверните каждую стыковочную
точку, чтобы расположить насечки горизонтально
(4). Затяните винты до упора.

3. Если стыковочные точки расположены слишком узко:

a. См. Рисунок 1 . Снимите все компоненты со всех
четырех штифтов стыковочной пластины.

b. Установите проставки для регулировки ширины
(5) на каждую стыковочную точку.

c. Установите проставку (3) на длинный штифт (C)
каждой стыковочной пластины.

d. Установите стыковочную точку ( толстым
фланцем вперед) на каждый штифт стыковочной
точки.

e. Нанесите 2−3 капли резьбового фиксатора на
резьбу (6). Установите винты.

LOCTITE 243 MEDIUM STRENGTH
THREADLOCKER AND SEALANT (СИНИЙ)
(РЕЗЬБОВОЙГЕРМЕТИКСРЕДНЕЙПРОЧНОСТИ
LOCTITE 243) (99642-97)

f. См. Рисунок 2 . Поверните каждую стыковочную
точку, чтобы расположить насечки горизонтально
(4). Затяните винты до упора.

4. ПРИМЕЧАНИЕ
Позиция (5) — максимально плотное положение,
возможное для стыковочной точки. Позиция (4) —
максимально свободное положение, возможное для
стыковочной точки.

Если аксессуар неплотно прилегает к стыковочным
точкам:

a. Ослабьте винты (6).

b. См. Рисунок 2 . Поверните стыковочные точки (1)
немного дальше от горизонтали (4).

c. Проверьте посадку съемного аксессуара.

d. Продолжайте слегка поворачивать по вертикали
(5) от горизонтали (4), пока не будет достигнута
плотная посадка в каждом положении.

5. См. Рисунок 1 . Закрепите винтыштифтов стыковочной
пластины (6). Затяните.
Крутящий момент: 14,2 N·m (126 in-lbs)

ЗАВЕРШЕНИЕ
ПРИМЕЧАНИЕ

Во избежание возможных повреждений системы перед
установкой главного предохранителя убедитесь в том, что
замок зажигания находится в положении OFF (ВЫКЛ.).

1. Установите главный предохранитель. См. руководство
пользователя.

2. Установите кофры. См. руководство пользователя.

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ
Со временем стыковочные точки изнашиваются, что
приводит к ослаблению крепления съемного аксессуара и
шуму. Увеличьте прилегание, используя следующий метод.

1. См. Рисунок 1 . Запишите текущие значения положения
насечки для каждой стыковочной точки. Снимите все
винты (6) со всех четырех штифтов стыковочной
пластины.

2. ПРИМЕЧАНИЕ
Снимите резьбовой герметик с винтов стыковочной
точки и резьбы монтажных отверстий, прежде чем
наносить герметик на головки винтов.

Нанесите 2−3 капли резьбового фиксатора на резьбу
(6).
Расходный материал: LOCTITE 243 MEDIUM
STRENGTHTHREADLOCKERANDSEALANT (СИНИЙ)
(РЕЗЬБОВОЙ ГЕРМЕТИК СРЕДНЕЙ ПРОЧНОСТИ
LOCTITE 243) (99642-97)

3. Установите стыковочные точки, винты и шайбы (при
наличии). Плотно затяните от руки.
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4. Если насечки находятся не в вертикальном положении
(F), слегка поверните стыковочные точки, перемещая
метки в направлении (F) до тех пор, пока не будет
достигнуто плотное прилегание съемного аксессуара
в каждой позиции.

5. Затяните винты стыковочных точек (6). Затяните.
Крутящий момент: 14,2 N·m (126 in-lbs)

6. ПРИМЕЧАНИЕ
Снимите резьбовой герметик с винтов стыковочной
точки и резьбы монтажных отверстий, прежде чем
наносить герметик на головки винтов.

Если насечки для вставки стыковочной точки находятся
в вертикальном положении (F):

a. Снимите все винты (6) со всех четырех штифтов
стыковочной пластины.

b. Поворачивайте каждую стыковочную точку, пока
вторая насечка не окажется в положении (E).

c. Нанесите 2−3 капли резьбового фиксатора на
резьбу (6).

LOCTITE 243 MEDIUM STRENGTH
THREADLOCKER AND SEALANT (СИНИЙ)
(РЕЗЬБОВОЙГЕРМЕТИКСРЕДНЕЙПРОЧНОСТИ
LOCTITE 243) (99642-97)

d. Установите стыковочные точки и проставки (при
наличии). Плотно затяните от руки.

e. Проверяйте съемный аксессуар в каждой
стыковочной точке, поворачивая насечку по
направлению (F) до тех пор, пока не будет
достигнуто плотное прилегание съемного
аксессуара в каждом месте.

f. Закрепите винты (6). Затяните.
Крутящий момент: 14,2 N·m (126 in-lbs)

7. Если после нескольких циклов регулировки съемный
аксессуар продолжает шуметь или его крепление
ослаблено, замените стыковочные точки.
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